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Ç‚
[Exodus]

:1(19)GÉçG ÐHÆãÇäFÒéÄìé½ÄÐFìúà°ÅöF‚ÎéÅðÀÑÄéHÈøì±ÅàÅîǢàõHÆøÀöÄî²HÈøíÄé

Ç‚í×̄ŠÇää½Æ‡±È‚†àHÀãÄîø°Ç‚éÄñÏ éßÈðÇå:2ÀñÄŠ†̄òÅîHFøéÄôíé«HÄãÇåÈŠGÉáG †à

HÀãÄîø̄Ç‚éÄñé½ÇðÍÇåÇŠÂç†±ðÇ‚HÀãÄYø²È‚ÇåÍÄŠÎïÇçí°ÈÐÀÑÄéHÈøì±Åà°ÆðãÆâ

ÈäÏ øßÈä†:3Éîä°ÆÐÈòä±ÈìÎìÆàÈäÁàØíé²ÄäÇåÀ÷ÄŠà¬HÈøÅàåéµÈìÀéäG äÈå

ÎïÄîÈäø̄ÈäàÅìø½ÉîäµÉŒàÉúG øÇîFìúéÅ̄áÇéÂòáÉ ½÷FåÇúãé±ÅƒÀáÄìé°Åð

ÀÑÄéHÈøÏ ìßÅàÇà:4í̄ÆœHFøéÄàí½ÆúÂàø°ÆÐÈòé±ÄÑéÄúFìÀöÄî²HÈøíÄéÈåÆààµÈÓ

ÀúÆàG íÆëÎìÇòÀðÇŒéÅ̄ôFðÈÐíé½HÄøÈåÈàà°ÄáÀúÆàí±ÆëÅàÏ éßÈìFå:5Çòä«Èœ

ÎíÄàÈÐ×µîÇòÀÐÄœFîG †òF‚É ÷é½ÄìÀÐ†HÀøÇîí±ÆœÎúÆàF‚éHÄøé²Äú

ÀäÄåé¬ÄéíÆúéµÄìFñËâG äÈZÄîÎìEŒÈ̄äÇòíé½ÄYÎéÄŒé±ÄìÎìEŒÈäßÈàÏ õHÆø

Få:6Çàí»ÆœÀäÄœÎ†ééÄ̧ìÀîÇî°ÆìúÆëÉŒÂäíé±ÄðFåé×̄âÈ÷Ð×²ãÅà §äÆZ

ÇäF„Èáíé½HÄøÂàø°ÆÐFœHÇãø±Å‚ÎìÆàF‚é°ÅðÀÑÄéHÈøÏ ìßÅàÇå:72ÈŠàÉ̄áÉîä½ÆÐ

ÇåÀ÷ÄŠà±HÈøFìÀ÷ÄæéÅ̄ðÈäí²ÈòÇåÈ̄ŠíÆÑÀôÄìéÅðí«ÆäúÅà §ÎìEŒÇäF„ÈáíéH̄Äø

Èä½ÅàäÆZÂàø°ÆÐÄö±È††äÀéäÏ äßÈåÇå:8ÇŠÂò†¬ðÎìEëÈäíµÈòÀçÇéG åÈ„ÇåàÉ̄ŠFî†½ø

ìȨ́ŒÂàÎøÆÐÄ„ø°Æ‚Àéää±ÈåÇðÂòä²ÆÑÇå»ÈŠáÆÐÉîä̧ÆÐÎúÆàÀáÄ„é°HÅø

Èäí±ÈòÎìÆàÀéäÏ äßÈåÇå:9à¬ÉŠøÆîÀéää}ÈåÎìÆàÉîä«ÆÐÄää¬Å’ÈàÉðé}Äë

àÈ̄‚Åàé¾Æì¾ ÕF‚á̄ÇòÍÆäÈò¿ ïÈðÇ‚Âòø†®áÀÐÄéòµÇîÈäG íÈòF‚HÇãF‚éH̄Äø

ÄòÔ½ÈYFåÎíÇâF‚±ÕÇéÂàéǞî†ðFì×òí²ÈìÇåÇŠã°ÅƒÉîä̧ÆÐÎúÆàÀáÄ„é°HÅø

Èäí±ÈòÎìÆàÀéäÏ äßÈåÇå:103à¬ÉŠøÆîÀéääµÈåÎìÆàÉîG äÆÐÔ̄ÅìÎìÆàÈäí½Èò

FåÄ÷ÀÐÇ„í°ÈœÇäí×±Š†Èîø²ÈçFåÄëF‚†±ñÀîÄÑØÏ íßÈúFå:11Èä†°éFðÉëíé±Äð

(19)1: In the third month after the children of

Yisrael had gone forth out of the land of Egypt,

on that same day they came to the wilderness of

Sinai. 2: When they had departed from Rephidim,

and had come to the wilderness of Sinai,

they encamped in the wilderness; and there Yisrael

encamped before the mountain.

3: Moshe went up to God, and the LORD called to

him out of the mountain, saying,

"This is what you shall tell the house of Yaakov,

and tell the children of Yisrael:

4: 'You have seen what I did to the Egyptians, and

how I bore you on eagles' wings,

and brought you to Me. 5: Now therefore, if you

will indeed obey My voice,

and keep My covenant,

then you shall be My own possession from among

all peoples; for all the earth is Mine;

6: and you shall be to Me a kingdom of priests,

and a holy nation.' These are the words

which you shall speak to the children of Yisrael. 7:

Moshe came

and called for the elders of the people, and set

before them all these words

which the LORD commanded him. 8: All the people

answered together, and said,

"All that the LORD has spoken we will do." Moshe

reported the words of the people to the LORD.

9: The LORD said to Moshe, "Behold, I come to you

in a thick cloud,

that the people may hear when I speak with you,

and may also believe in you forever." Moshe told

the words of the people to the LORD.

10: The LORD said to Moshe, "Go to the people,

and sanctify them today and tomorrow, and let

them wash their garments, 11: and be ready for

the third day;
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Çìí×̄ŠÇäFÒéÄìé²ÄÐB éAÄŒÇ‚í×̄ŠÇäFÒÄìé«ÄÐÅéã»HÅøÀéää̧ÈåFìéÅòé°Åð

ÎìEëÈäí±ÈòÎìÇòø°ÇäéÄñÏ éßÈðFå:12ÀâÄäÀìÇ‚µÈœÎúÆàÈäG íÈòÈñáéǞá

àÅìø½ÉîÄäÍÈÒFî†°øÈìí̧ÆëÂòú×°ìÈ‚ø±ÈäÀð†É̄âÇòF‚È÷²Åö†äÎìEŒ

ÇäÉ’°ÅâÇòÈ‚ø±Èäú×°î†éÏ úßÈîÎàØ:13Äúò¬Çƒ×}‚ã«ÈéÎéÍÄŒÈñì× µ÷ÄéÈ“G ì Å÷

Î×àÈéǟHÉøÄéÈŠä½HÆøÎíÄàF‚Åää°ÈîÎíÄàÐé±ÄààØ̄ÀçÄéä²ÆéÀîÄ‚G ÔÉÐ

ÇäÉŠì½Åá±ÅääÈYÇéÂò†°ìÈáÏ øßÈäÇå:144»ÅŠãHÆøÉîä̧ÆÐÎïÄîÈäø±ÈäÎìÆà

Èäí²ÈòÀéÇåÇ÷G ÐÅ„ÎúÆàÈäí½ÈòÀéÍÇåÇëF‚†±ñÀîÄÑØÏ íßÈúÇå:15àGÉŠG øÆî

ÎìÆàÈäí½ÈòÁä†°éFðÉëíé±ÄðÀÐÄìØ̄úÆÐÈéíé²ÄîÎìÍÇàÄœFƒ†±ÐÎìÆà

ÄàÏ äßÈÒÀéÇå:16´ éÄäÇáí×¬ŠÇäFÒéÄìé}ÄÐÀäÍÄ‚ú̄ÉéÇä«É‚ø Æ÷ÀéÇå´ éÄäÉ ÷ú¬Ø

Àá†HÈøí é }Ä÷FåÈòïµÈðÈŒG ãÅáÎìÇòÈäø½ÈäFåìÉ °÷ÉÐø±ÈôÈç÷È̄æFîã²Éà

ÇåÆŠÁçã°HÇøÎìEŒÈäí±ÈòÂàø°ÆÐÍÇ‚ÇYÂçÏ äßÆðÇå:17×Šà¬ÅöÉîä»ÆÐÎúÆàÈäí̧Èò

À÷Äìúà°HÇøÍÈäÁàØíé±ÄäÎïÄîÍÇäÇYÂçä²ÆðÇåÀúÍÄŠÇéF̃†±áF‚ÀçÇúúé°Äœ

ÈäÏ øßÈäFå:18øµÇäéÄñG éÇðÈòïÇ̄ÐËŒ×½ZÄî³F–é³ÅðÂàø¬ÆÐÈéã°HÇøÈòåéȨ̀ì

Àéää±ÈåÈ‚Ð²ÅàÇåµÇŠìÇòÂòÈÐG ×ðFŒǢòïÆÐÇäÀáÄŒï½ÈÐÇåÆŠÁçã°HÇøÎìEŒ

Èäø±ÈäFîÏ ãßÉàÀéÇå:19G éÄäì× ÷̄ÇäÉÒø½Èô×äÔ±ÅìFåÈç÷Å̄æFîã²ÉàÉîǟÆÐ

FéHÇãø½Å‚FåÈäÁàØíé±ÄäÇéÂò°Æð†’FáÏ ì× ß÷Çå:205»ÅŠãHÆøÀéää̧ÈåÎìÇòø°ÇäéÄñé±Çð

ÎìÆàÐàH̄ÉøÈäø²ÈäÇåÀ÷ÄŠà¬HÈøÀéää»ÈåFìÉîä̧ÆÐÎìÆàÐà°HÉøÈäø±Èä

Çå°ÇŠìÇòÉîÏ äßÆÐÇå:21àµÉŠøÆîÀéäG äÈåÎìÆàÉîä½ÆÐã±HÅøÈäã̄ÅòÈ‚í²Èò

ÎïÆ–ÆéHÀøÆä†µñÎìÆàÀéäG äÈåHÀøÄìú×½àFåÈðì°ÇôÄî±ÆY†’Ï áßHÈøFå:22í»Çâ

ÇäÉŒÂäíéÄ̧ðÇäÄ’Èƒíé°ÄÐÎìÆàÀéää±ÈåÀúÄéÇ÷²È„†ÐÎïÆ–ÀôÄéõ°HÉøÈ‚í±Æä

ÀéäÏ äßÈåÇå:23àµÉŠøÆîÉîG äÆÐÎìÆàÀéää½ÈåÎàØ†éìÇ̄ëÈäí½ÈòÇìÂòú±Ø

for on the third day the LORD will come down in

the sight of all the people on Mount Sinai.

12: You shall set bounds to the people round

about, saying,

'Be careful that you don't go up onto the

mountain, or touch its border. Whoever touches

the mountain shall be surely put to death.

13: No hand shall touch him, but he shall surely be

stoned or shot through;

whether it is animal or man, he shall not live.'

When the shofar sounds long,

they shall come up to the mountain. 14: Moshe

went down from the mountain to the people,

and sanctified the people; and they washed their

clothes. 15: He said to the people,

"Be ready by three days. Don't have relations with

a woman.

16: It happened on the third day, when it was

morning, that there were thunders and lightnings,

and a thick cloud on the mountain,

and an exceedingly loud shofar sound;

and all the people who were in the camp trembled.

17: Moshe led the people out of the camp to meet

God;

and they stood at the foot of the mountain.

18: Mount Sinai, the whole of it, smoked, because

the LORD descended on it in fire;

and its smoke ascended like the smoke of a

furnace, and the whole mountain quaked greatly.

19: When the sound of the shofar grew louder and

louder, Moshe spoke,

and God answered him by a voice. 20: The LORD

came down on Mount Sinai, to the top of the

mountain.

The LORD called Moshe to the top of the

mountain,

and Moshe went up. 21: The LORD said to Moshe,

"Go down, charge the people,

lest they break through to the LORD to gaze, and

many of them perish. 22: Let the priests also, who

come near to the LORD, sanctify themselves,

lest the LORD break forth on them.

23: Moshe said to the LORD, "The people can't

come up to Mount Sinai,
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ÎìÆàø̄ÇäéÄñé²ÈðÎéÍÄŒÇàä®ÈœÇäÅòµHÉãäÈúGÈ‚G †ðàÅìø½ÉîÀâÇäì°Å‚ÎúÆà

Èäø±ÈäFåÄ÷ÀÐÇ„Ï ×ßœÇå:24à¬ÉŠøÆîÅàåéµÈìÀéäG äÈåÎÔÆìã½HÅøFåÈòé°ÄìÈú

Çàä±ÈœFåÇàÂäïH̄ÉøÄòÔ²ÈYFåÇäÉŒÂäíéǞðFåÈäí«ÈòÎìÇàÍÆéHÀøÆä†̧ñÇìÂòú°Ø

ÎìÆàÀéää±ÈåÎïÆ–ÀôÄéÎõHEøÏ íßÈ‚Çå:25°ÅŠãHÆøÉîä±ÆÐÎìÆàÈäí²ÈòÇåà±ÉŠøÆî

ÂàÅìÏ íßÆäÀéÇå:1(20)HÇãø̄Å‚ÁàØíé½Ääú̧ÅàÎìEŒ

ÇäF„Èáíé°HÄøÈä±ÅàäÆZàÅìÏ øßÉîÍÈà:2ÉðG éÄë

ÀéäǟÈåÁàØé½ÆäÕÂàø̄ÆÐ×äàÅöéÄ́ú´ ÕÅî¬ÆàõHÆøÀöÄîCHÇøíÄéÄîúéÅ̄‚

ÂòÈáíé«HÄãàØ̄:3ÀäÄéÎäÍÆéFì´ ÕÁàØíé¬ÄäÂàÅçíé}HÄøÎìÇòÈ–é«ÇðàØ̄:4

ÍÇúÂòÎäÆÑFìȬǢôÿ ìÆñFåÎìEëFœ†îä©ÈðÂàø̄ÆÐÇ‚ÈÒÇ̄îÿ íÄéÄî©ÇYìÇò

ÍÇåÂà´ øÆÐÈ‚¬ÈàõHÆøÄîCÇœúÇçÇåÂàø°ÆÐÇ‚AÇYB íÄéÄîÇ̄œúÇçÈì«ÈàõHÆøÎàÍØ:5

ÀÐÄúÍÇœÂçǟÆåÈì¾ íÆäFåàØ̄ÈúÀáEò¿ íHÅãéǞŒÍÈàÉðé®ÄëÀéääµÈåÁàØéGÆäG Õ

ìÅ̄àÇ÷à½È’É–³ã ³Å÷Âòï¬ÉåÈàú»ÉáÎìÇòÈ‚íéÄ̧ðÎìÇòÄÐÅZíé°ÄÐ

FåÎìÇòHÄøÅ‚íé±ÄòFìÍÉÑFðé²ÈàFå:6µÉòäÆÑGÆçG ãÆñÇìÂàÈìíé½ÄôFìÍÉàÂäé±Çá

Àì†ÉÐFîé°HÅøÀöÄîÉåÏ éßÈúà°Ø:7ÄúàȨ̀ÓÎúÆà

ÎíÍÅÐÀéää°ÈåÁàØé±ÆäÕÇìàÀå²ÈÒéǞŒàµØFéÇðG ä Æ™Àéää½Èåú̧Åà

ÂàÎøÆÐÄéà°ÈÓÎúÆàFÐ×±îÇìÏ àÀåßÈÒ

Èæ:8´ ø×ëÎúÆàí×¬éÇäÇÒú}È‚FìÇ÷F„×«ÐÅ̄Ð:9úÆÐÈéíéǞîÍÇœÂò¾ ãÉá

FåÈòéǞÑÈúÎìEëFîÀëàÇì¿Æœ¿ ÕFå:10í×¬éÇäFÒéÄáé}ÄòÇÐB úAÈ‚éÍÇìäǟÈå

ÁàØé«ÆäÕàØ̄ÍÇúÂòǟÆÑÎìEëFîàÈìä©ÈëÇàǟÈœ†ÀðÄáÎÕ†³Äá³ÆœÕ

ÀáÇòF„¬ÕÇåÂàÍÈîFú}ÕÀá†ÀîÆä«ÆœÕFåÅâHFøG ÕÂàø̄ÆÐÀÐÄ‚Èòé½HÆøÕ

for You charged us, saying, 'Set bounds around the

mountain, and sanctify it.

24: The LORD said to him, "Go down, and you shall

come up, and Aharon with you,

but the priests and the people let not break

through to come up to the LORD, lest He break

forth on them.

25: So Moshe went down to the people, and told

them.

(20)1: God spoke all these words, saying,

2: "I am the LORD your God,

who brought you out of the land of Egypt, out of

the house of bondage.

3: You shall have no other gods before Me. 4: You

shall not make for yourselves an idol, nor any

image

of anything that is in the heavens above,

or that is in the earth beneath, or that is in the

water under the earth: 5: you shall not bow

yourself down to them, nor serve them,

for I, the LORD your God, am a jealous Almighty,

visiting the iniquity of the fathers on the children,

on the third and on the fourth generation of those

who hate Me,

6: and showing lovingkindness to thousands of

those who love Me and keep My commandments.

7: "You shall not take the name of the LORD your

God in vain,

for the LORD will not hold him guiltless who takes

His name in vain.

8: "Remember the Sabbath day, to keep it holy. 9:

Six days shall you labor, and do all your work,

10: but the seventh day is a Sabbath to the LORD

your God:

you shall not do any work, you, nor your son, nor

your daughter, your man-servant, nor your

maid-servant, nor your cattle,

nor your convert who is within your gates;
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éǞŒ:11ÍÅÐÎúÆÐÈé´ íéÄîÈòä¬ÈÑÀéää}ÈåÎúÆàÇäÈÒÇ̄îíÄéFåÎúÆà

Èä«ÈàõHÆøÎúÆàÇäG íÈŠFåÎúÆàÎìEŒÂàÎøÆÐí½È‚Çå±ÈŠçÇðÇ‚í×̄Š

ÇäFÒéÄáé²ÄòÎìÇòï«ÅŒÅ‚Ô»HÇøÀéää̧ÈåÎúÆàí×°éÇäÇÒú±È‚

ÀéÍÇåÇ÷F„ßÅÐÏ †äÇŒ:12ã°Å‚ÎúÆàÈàé±ÄáÕFåÎúÆàÄà²ÆYÕ

FìGÇîG ïÇòÇéÂàHÄøï†̄ëÈéé½ÆîÕìÇò §ÈäÂàHÈãä½ÈîÂàÎøÆÐÀéää°ÈåÁàØé±ÆäÕ

Éðï°ÅúÏ ÔßÈìà±Ø:13HÀøÄœÏ çßÈöà±Ø

ÀðÄœÏ óßÈàà±ØÀâÄœÏ áßÉðÎàÍØ

ÇúÂòä°ÆðFáHÅøÂò±Õã°ÅòßÈÐÏ ø Æ÷à°Ø:14

ÀçÇúã±ÉîúéÅ̄‚HÅø²ÆòÕÎàÍØ

ÀçÇúã®ÉîÅ̄àúÆÐHÅø«ÆòÕFåÀáÇò×µ„ÇåÂàÈîG ×úFå×Ð×̄øÇåÂçÉî×½ø

Fåì±ÉëÂàø°ÆÐFìHÅøßÆòÏ Õ

Få:156ÎìEëÈä´ íÈòHÉøíé¬ÄàÎúÆàÇä× ™ú}ØFåÎúÆàÇäÇZéÄ–í«HÄãFåG úÅàì× ÷̄

ÇäÉÒø½ÈôFåÎúÆàÈäø±ÈäÈòï²ÅÐÇåàHÀøµÇŠÈäG íÈòÇåÈŠ½Ëð†òÇåÍÇŠÀîÇò†±ã

ÍÅîHÈøÏ ÷ßÉçÇå:16àÍÉŠFîG †øÎìÆàÉîä½ÆÐÇ„ÎøÅ‚Çàä°ÈœÄò±ÈY†ðFåÀÐÄð²ÈîäÈò

FåÎìÇàFéHÇãø°Å‚ÄòȨ̀Y†ðÁàØíé±ÄäÎïÆ–ÈðÏ ú†ßîÇå:17à¬ÉŠøÆîÉîǟÆÐ

ÎìÆàÈä¾ íÈòÎìÇàéÄœ¿HÈø¿ †àé«ÄŒFìÍÇáÂòG ø†áÇðú×̄“ÀúÆàí½Æëà±È‚

ÈäÁàØíé²Ää†ÇáÂòø†«áÀäÄœä»ÆéHÀøÄéÈà×̧úÎìÇòF–éÅðí±ÆëFìÀìÄáé°Äœ

ÆúÁçßÈèÏ †àÇå:18ÇŠÂòã°ÉîÈäí±ÈòÅîHÈø÷²Éç†ÉîG äÆÐÄðÐ̄ÇƒÎìÆàÍÈäÂòHÈøì½Æô

ÂàÎøÆÐí±ÈÐÈäÁàØÏ íéßÄäÇå:197àµÉŠøÆîÀéäG äÈå

ÎìÆàÉîä½ÆÐä°ÉŒàÉúø±ÇîÎìÆàF‚éÅ̄ðÀÑÄéHÈøì²ÅàÇàí̄ÆœHFøéÄàí½Æú

11: for in six days the LORD made heaven and

earth,

the sea, and all that is in them, and rested on the

seventh day;

therefore the LORD blessed the Sabbath day, and

made it holy.

12: "Honor your father and your mother,

that your days may be long in the land which the

LORD your God gives you.

13: "You shall not murder. "You shall not commit

adultery.

"You shall not steal. "You shall not give false

testimony against your neighbor.

14: "You shall not covet your neighbor's house.

"You shall not covet your neighbor's wife,

nor his man-servant, nor his maid-servant, nor his

ox, nor his donkey,

nor anything that is your neighbor's.

15: All the people perceived the thunders, the

lightnings, the sound of the shofar,

and the mountain smoking. When the people saw

it, they trembled, and stayed at a distance.

16: They said to Moshe, "Speak with us yourself,

and we will listen;

but don't let God speak with us, lest we die. 17:

Moshe said to the people, "Don't be afraid,

for God has come to test you,

and that His fear may be before you, that you

won't sin.

18: The people stayed at a distance, and Moshe

drew near to the thick darkness

where God was. 19: The LORD said to Moshe,

"This is what you shall tell the children of Yisrael:

'You yourselves have seen
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éÄŒ §ÎïÄîÇäÈÒ½ÇîíÄéÄ„HÀø±Ç‚éÄœÄòÈYÏ íßÆëà°Ø:20ÇúÂòï†±ÑÄàé²ÄœÁàµØéÅä

GÆëG óÆñàÅåØéÅ̄äÈæá½Èäà°ØÇúÂò†±ÑÈìÏ íßÆëÀæÄî:21ç̄Ç‚ÂàHÈã¾ äÈî

ÇœÂòÎäÆÑ¿ éÄZFåÈæÀçÇáÈ̄œÈòåé«ÈìÎúÆàÉòØéGÆúG ÕFåÎúÆàFÐÈìé½ÆîÕ

ÎúÆààÍÉöFð±ÕFåÎúÆàF‚È÷²HÆøÕF‚ÎìEëÇäÈYG í× ÷Âàø̄ÆÐÀæÇàøéǞŒ

ÎúÆàFÐé½ÄîÈàà×°áÅàé±ÆìÕ†ÅáÀëHÇøéßÄœÏ ÕFå:22ÎíÄàÀæÄîçµÇ‚ÂàÈáG íéÄð

ÍÇœÂòÎäÆÑé½ÄZÎàÍØÀáÄúä°ÆðÀúÆàï±ÆäÈƒúé²Äæé»ÄŒHÀøÇçF‚Õ̧ÅäÀô°ÇðÈœ

Èòé±ÆìÈäÇåFœÍÇçFìßÆìÏ ÈäFå:23ÎàÍØÇúÂòä°ÆìFáÇîÂòú±ØÎìÍÇòÀæÄîF‚é²Äç

Âàø̧ÆÐÎàÍØÄúÈƒä°ÆìHÀøÆòÍÈåFú±ÕÈòÏ åéßÈì

Çå
(Reading continues with an earlier verse:)

:198àµÉŠøÆîÀéäG äÈå

ÎìÆàÉîä½ÆÐä°ÉŒàÉúø±ÇîÎìÆàF‚éÅ̄ðÀÑÄéHÈøì²ÅàÇàí̄ÆœHFøéÄàí½Æú

éÄŒ §ÎïÄîÇäÈÒ½ÇîíÄéÄ„HÀø±Ç‚éÄœÄòÈYÏ íßÆëà°Ø:20ÇúÂòï†±ÑÄàé²ÄœÁàµØéÅä

GÆëG óÆñàÅåØéÅ̄äÈæá½Èäà°ØÇúÂò†±ÑÈìÏ íßÆëÀæÄî:21ç̄Ç‚ÂàHÈã¾ äÈî

ÇœÂòÎäÆÑ¿ éÄZFåÈæÀçÇáÈ̄œÈòåé«ÈìÎúÆàÉòØéGÆúG ÕFåÎúÆàFÐÈìé½ÆîÕ

ÎúÆààÍÉöFð±ÕFåÎúÆàF‚È÷²HÆøÕF‚ÎìEëÇäÈYG í× ÷Âàø̄ÆÐÀæÇàøéǞŒ

ÎúÆàFÐé½ÄîÈàà×°áÅàé±ÆìÕ†ÅáÀëHÇøéßÄœÏ ÕFå:22ÎíÄàÀæÄîçµÇ‚ÂàÈáG íéÄð

ÍÇœÂòÎäÆÑé½ÄZÎàÍØÀáÄúä°ÆðÀúÆàï±ÆäÈƒúé²Äæé»ÄŒHÀøÇçF‚Õ̧ÅäÀô°ÇðÈœ

Èòé±ÆìÈäÇåFœÍÇçFìßÆìÏ ÈäFå:23ÎàÍØÇúÂòä°ÆìFáÇîÂòú±ØÎìÍÇòÀæÄîF‚é²Äç

Âàø̧ÆÐÎàÍØÄúÈƒä°ÆìHÀøÆòÍÈåFú±ÕÈò

that I have talked with you from heaven. 20: You

shall most certainly not make alongside of Me,

gods of silver, or gods of gold

do not make for yourselves. 21: You shall make an

altar of earth for Me,

and shall sacrifice on it your burnt-offerings and

your peace-offerings,

your sheep and your oxen. In every place where I

record My name

I will come to you and I will bless you. 22: If you

make Me an altar of stone,

you shall not build it of hewn stones; for if you lift

up your tool on it, you have desecrated it.

23: Neither shall you go up by steps to My altar,

that your nakedness may not be exposed to it.

19: The LORD said to Moshe,

"This is what you shall tell the children of Yisrael:

'You yourselves have seen

that I have talked with you from heaven. 20: You

shall most certainly not make alongside of Me,

gods of silver, or gods of gold

do not make for yourselves. 21: You shall make an

altar of earth for Me,

and shall sacrifice on it your burnt-offerings and

your peace-offerings,

your sheep and your oxen. In every place where I

record My name

I will come to you and I will bless you. 22: If you

make Me an altar of stone,

you shall not build it of hewn stones; for if you lift

up your tool on it, you have desecrated it.

23: Neither shall you go up by steps to My altar,

that your nakedness may not be exposed to it.

Yitro: Shabbat Triennial year 2: [5] - © Copyright 2001-2018 Kinnor Software, Inc. All rights reserved.

Ï åéßÈì


